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TITRE 1ER

Disposition générale

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 74 de 
la Constitution.

TITRE 2

Introduction d’un pourcentage de limitation 
dans le régime de pension des travailleurs salariés

Art. 2

Dans l’article 4 de l’arrêté royal du 23 décembre 1996 
portant exécution des articles 15, 16 et 17 de la loi du 
26 juillet 1996 portant modernisation de la sécurité 
sociale et assurant la viabilité des régimes légaux des 
pensions, modifié en dernier lieu par la loi du 5 dé-
cembre 2022, sont insérés les paragraphes 2bis et 2ter, 
rédigés comme suit:

“§ 2bis. Dans le régime des travailleurs salariés, sans 
préjudice de l’application du paragraphe 2, alinéas 3 et 6, 
pour la détermination du nombre de jours aux fins de 
l’application du paragraphe 2, seules les données ins-
crites au compte individuel sont prises en considération.

Par dérogation à l’alinéa 1er, avant l’application du 
paragraphe 2, alinéas 3 et 6, à défaut de de données 
inscrites au compte individuel, la carrière en tant que 
travailleur salarié:

1° est basée, le cas échéant, pour la dernière année 
civile précédant immédiatement la date de prise de 
cours de la pension, sur la carrière en tant que travailleur 
salarié de l’année civile précédente;

2° est basée, le cas échéant, pour l’année civile au 
cours de laquelle la pension prend cours, sur la carrière 
en tant que travailleur salarié visée au 1°, tenant compte 
de la date de prise de cours de la pension.

§ 2ter. Le nombre de jours déterminé en application 
du paragraphe 2bis n’est révisé que à la demande de 
l’intéressé, et ce, sur la base des données reprises dans 
la source authentique visée au paragraphe 2bis, alinéa 1er.

La révision visée à l’alinéa 1er n’est effectuée que si 
elle aboutit à un résultat plus favorable pour l’intéressé.”

TITEL 1

Algemene bepaling

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid bedoeld in 
artikel 74 van de Grondwet.

TITEL 2

Invoering van een beperkingspercentage 
in de pensioenregeling van de werknemers

Art. 2

In artikel 4 van het koninklijk besluit van 23 decem-
ber 1996 tot uitvoering van de artikelen 15, 16 en 17 van 
de wet van 26 juli 1996 tot modernisering van de sociale 
zekerheid en tot vrijwaring van de leefbaarheid van de 
wettelijke pensioenstelsels, laatstelijk gewijzigd bij wet 
van 5 december 2022, worden de paragrafen 2bis en 2ter 
ingevoegd, luidende:

“§ 2bis. In de werknemersregeling wordt, onverminderd 
de toepassing van paragraaf 2, derde lid en zesde lid, 
voor de bepaling van het aantal dagen voor de toepas-
sing van paragraaf 2, enkel rekening gehouden met 
de gegevens ingeschreven op de individuele rekening.

In afwijking van het eerste lid wordt, voorafgaand aan 
de toepassing van paragraaf 2, derde lid en zesde lid, 
bij gebrek aan gegevens ingeschreven op de individuele 
rekening de loopbaan als werknemer:

1° voor het laatste kalenderjaar dat de ingangsdatum 
van het pensioen onmiddellijk voorafgaat, waar nodig 
gebaseerd op de loopbaan als werknemer van het 
voorgaande kalenderjaar;

2° voor het kalenderjaar waarin het pensioen ingaat, 
waar nodig gebaseerd op de loopbaan als werknemer 
zoals bedoeld in 1°, rekening houdend met de ingangs-
datum van het pensioen.

§ 2ter. Het aantal dagen bepaald in toepassing van 
paragraaf 2bis wordt enkel herzien op aanvraag van 
betrokkene en dit op basis van de gegevens hernomen in 
de authentieke bron bedoeld in paragraaf 2bis, eerste lid.

De in het eerste lid bedoelde herziening wordt enkel 
uitgevoerd indien deze tot een gunstiger resultaat voor 
betrokkene leidt.”
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Art. 3

Dans le titre Ier, chapitre III, du même arrêté, il est inséré 
une section 4, intitulée “Le pourcentage de limitation”.

Art. 4

Dans la section 4, insérée par l’article 3, il est inséré 
un article 7ter, rédigé comme suit:

“Art. 7ter. § 1er. Pour le calcul de la pension de retraite, 
de la pension de survie et de l’allocation de transition, 
les jours assimilés sous l’application du pourcentage 
de limitation du travailleur salarié ou du conjoint décédé 
sont pris en considération à concurrence de maximum:

1° 40 % de la carrière professionnelle pour les tra-
vailleurs salariés et les conjoints décédés nés au cours 
des années civiles 1961 à 1964 incluses;

2° 35 % de la carrière professionnelle pour les tra-
vailleurs salariés et les conjoints décédés nés au cours 
l’année civile 1965;

3° 30 % de la carrière professionnelle pour les tra-
vailleurs salariés et les conjoints décédés nés au cours 
de l’année civile 1966;

4° 25 % de la carrière professionnelle pour les tra-
vailleurs salariés et les conjoints décédés nés au cours 
de l’année civile 1967;

5° 20 % de la carrière professionnelle pour les tra-
vailleurs salariés et les conjoints décédés nés au cours 
des années civiles 1968 ou suivantes.

§ 2. Pour la détermination de la carrière profession-
nelle visée au paragraphe 1er pour le travailleur salarié 
ou le conjoint décédé:

1° les jours visés à l’article 4, § 2, alinéa 1er sont pris 
en considération;

2° les jours déterminés en application de l’article 4, 
§ 2bis sont pris en considération. Pour la pension de 
survie lorsque le conjoint décédé est décédé avant la 
date de prise de cours de sa pension de retraite et pour 
l’allocation de transition, cette période prend fin le dernier 
jour du mois précédant celui du décès;

3° les jours visés à l’article 4, § 2, alinéas 3, 4 et 6 ne 
sont pas pris en considération.

Art. 3

In titel I, hoofdstuk III, van hetzelfde besluit, wordt 
een afdeling 4 ingevoegd, luidende “Het beperkings- 
percentage”.

Art. 4

In afdeling 4, ingevoegd bij artikel 3, wordt een arti-
kel 7ter ingevoegd, luidende:

“Art. 7ter. § 1. Voor de berekening van het rustpensi-
oen, het overlevingspensioen en de overgangsuitkering 
worden de gelijkgestelde dagen onder toepassing van 
het beperkingspercentage van de werknemer of de 
overleden echtgenoot in aanmerking genomen ten 
belope van maximum:

1° 40 % van de beroepsloopbaan voor de werknemers 
en de overleden echtgenoten geboren in de kalender-
jaren 1961 tot en met 1964;

2° 35 % van de beroepsloopbaan voor de werk-
nemers en de overleden echtgenoten geboren in het 
kalenderjaar 1965;

3° 30 % van de beroepsloopbaan voor de werk-
nemers en de overleden echtgenoten geboren in het 
kalenderjaar 1966;

4° 25 % van de beroepsloopbaan voor de werk-
nemers en de overleden echtgenoten geboren in het 
kalenderjaar 1967;

5° 20 % van de beroepsloopbaan voor de werknemers 
en de overleden echtgenoten geboren in de kalender-
jaren 1968 of erna.

§ 2. Voor de bepaling van de in paragraaf 1 bedoelde 
beroepsloopbaan voor de werknemer of de overleden 
echtgenoot:

1° worden de dagen bedoeld in artikel 4, § 2, eerste lid, 
in aanmerking genomen;

2° worden de dagen bepaald in toepassing van ar-
tikel 4, § 2bis, in aanmerking genomen. Voor het over-
levingspensioen waarbij de overleden echtgenoot vóór 
de ingangsdatum van zijn rustpensioen is overleden 
en voor de overgangsuitkering eindigt deze periode op 
de laatste dag van de maand die voorafgaat aan deze 
van het overlijden;

3° worden de dagen bedoeld in artikel 4, § 2, derde, 
vierde en zesde lid niet in aanmerking genomen.
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Les jours visés à l’alinéa 1er sont, pour la détermination 
de la carrière professionnelle visée au paragraphe 1er 
pour le travailleur salarié ou le conjoint décédé, pris en 
compte avant l’application de:

— l’article 10bis de l’arrêté royal n° 50;

— l’article 19 de l’arrêté royal n° 72 du 10 no-
vembre 1967 relatif à la pension de retraite et de survie 
des travailleurs indépendants;

— l’article 5, § 1er, alinéa 3, l’article 7, § 1er, alinéa 4 et 
l’article 7bis, § 1er, alinéa 3;

— l’article 34, § 2, 1., alinéa 1er, deuxième phrase, de 
l’arrêté royal du 21 décembre 1967 précité.

Les jours visés à l’alinéa 1er sont, pour la détermination 
de la carrière professionnelle visée au paragraphe 1er 
pour le travailleur salarié ou le conjoint décédé, convertis 
en jours équivalents temps plein conformément à l’ar-
ticle 10bis, § 2bis, 2°, de l’arrêté royal n° 50. Chaque an-
née civile comporte à cet égard un maximum de 312 jours 
équivalents temps plein, indépendamment du régime 
de pension, chaque trimestre comportant un maximum 
de 78 jours équivalents temps plein.

§ 3. Les jours assimilés sous l’application du pour-
centage de limitation du travailleur salarié ou du conjoint 
décédé sont les périodes converties en jours équivalents 
temps plein conformément à l’article 10bis, § 2bis, 2°, 
a), de l’arrêté royal n° 50, visées à:

1° l’article 34, § 1er, A., de l’arrêté royal du 21 dé-
cembre 1967 précité, à l’exception:

a) des périodes de chômage temporaire;

b) des périodes de chômage complet pendant 
lesquelles le travailleur a effectivement bénéficié de 
l’avantage visé à l’article 116, §§ 5 et 5bis, de l’arrêté 
royal du 25 novembre 1991 portant réglementation du 
chômage, tel qu’en vigueur du 1er avril 2014 au 30 sep-
tembre 2022 inclus, ou a effectivement bénéficié d’une 
allocation du travail des arts conformément au titre II, 
chapitre XII, de l’arrêté royal du 25 novembre 1991 précité 
tel qu’en vigueur à partir du 1er octobre 2022;

c) des périodes de chômage complet pour les per-
sonnes visées à l’article 28, § 3, 1° et 4°, de l’arrêté royal 
du 25 novembre 1991 précité;

d) des périodes de mise au travail des chômeurs par 
les provinces, les communes, les établissements publics 
ou un autre employeur;

De in het eerste lid, bedoelde dagen worden voor de 
bepaling van de in paragraaf 1 bedoelde beroepsloopbaan 
voor de werknemer of de overleden echtgenoot in aan-
merking genomen voorafgaand aan de toepassing van:

— artikel 10bis van het koninklijk besluit nr. 50;

— artikel 19 van het koninklijk besluit nr. 72 van 10 no-
vember 1967 betreffende het rust- en overlevingspensioen 
der zelfstandigen;

— artikel 5, § 1, derde lid, artikel 7, § 1, vierde lid en 
artikel 7bis, § 1, derde lid;

— artikel 34, § 2, 1., eerste lid, tweede zin, van het 
voormelde koninklijk besluit van 21 december 1967.

De in het eerste lid, bedoelde dagen worden voor de 
bepaling van de in paragraaf 1 bedoelde beroepsloop-
baan voor de werknemer of de overleden echtgenoot 
omgezet in voltijdse dagequivalenten overeenkomstig 
artikel 10bis, § 2bis, 2°, van het koninklijk besluit nr. 50. 
Elk kalenderjaar bevat hierbij een maximum van 312 vol-
tijdse dagequivalenten, ongeacht de pensioenregeling 
waarbij elk kwartaal een maximum van 78 voltijdse da-
gequivalenten bevat.

§ 3. De gelijkgestelde dagen onder toepassing van 
het beperkingspercentage van de werknemer of de 
overleden echtgenoot zijn de perioden, omgezet in 
voltijdse dagequivalenten overeenkomstig artikel 10bis, 
§ 2bis, 2°, a), van het koninklijk besluit nr. 50, bedoeld in:

1° artikel 34, § 1, A., van het voormelde koninklijk 
besluit van 21 december 1967, met uitzondering van:

a) de perioden van tijdelijke werkloosheid;

b) de perioden van volledige werkloosheid waarin de 
werknemer effectief het voordeel heeft genoten bedoeld 
in artikel 116, §§ 5 en 5bis, van het koninklijk besluit 
van 25 november 1991 houdende de werkloosheids-
reglementering zoals van kracht van 1 april 2014 tot 
en met 30 september 2022, of effectief een kunstwer-
kuitkering heeft genoten overeenkomstig titel II, hoofd-
stuk XII, van het voormeld koninklijk besluit van 25 no-
vember 1991 zoals van kracht vanaf 1 oktober 2022;

c) de perioden van volledige werkloosheid voor de 
personen bedoeld in artikel 28, § 3, 1° en 4°, van het 
voormelde koninklijk besluit van 25 november 1991;

d) de perioden van tewerkstelling van werklozen door 
de provinciën, de gemeenten, de openbare instellingen 
of een andere werkgever;
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2° l’article 34, § 1er, O, de l’arrêté royal du 21 dé-
cembre 1967 précité.

Les jours assimilés sous l’application du pourcentage 
de limitation du travailleur salarié ou du conjoint décédé 
sont pris en compte dans la mesure où elles sont as-
similées en vertu de l’article 34, §§ 1er et 2, de l’arrêté 
royal du 21 décembre 1967 précité.

Les jours assimilés sous l’application du pourcentage 
de limitation du travailleur salarié ou du conjoint décédé 
sont pris en compte après l’application de:

— l’article 10bis de l’arrêté royal n° 50;

— l’article 5, § 1er, alinéa 3, l’article 7, § 1er, alinéa 4 et 
l’article 7bis, § 1er, alinéa 3;

— l’article 34, § 2, 1., alinéa 1er, deuxième phrase, de 
l’arrêté royal du 21 décembre 1967 précité.

Le Roi peut apporter toute modification formelle 
nécessaire à la description des jours visés au présent 
paragraphe.

§ 4. Le nombre maximal de jours assimilés sous 
l’application du pourcentage de limitation à la carrière 
professionnelle pour le travailleur salarié ou le conjoint 
décédé correspond à la carrière professionnelle déter-
minée pour le travailleur salarié ou le conjoint décédé en 
application du paragraphe 2, multipliée par le pourcentage 
fixé en application du paragraphe 1er. Le résultat obtenu 
est arrondi à l’unité supérieure ou inférieure selon que 
le chiffre de la première décimale atteint ou non 5.

Si le nombre de jours sous l’application du pourcen-
tage de limitation pour le travailleur salarié ou le conjoint 
décédé, déterminée en application du paragraphe 3 , 
dépasse le nombre maximal de jours assimilés sous 
l’application du pourcentage de limitation pourcentage 
fixé en application de l’alinéa 1er, les jours assimilés les 
moins avantageux sous application du pourcentage de 
limitation qui dépassent ce nombre sont supprimés du 
calcul de la pension de retraite, de la pension de survie 
et de l’allocation de transition.

§ 5. Pour l’application du paragraphe 4, alinéa 2, 
les jours assimilés les moins avantageux sous l’appli-
cation du pourcentage de limitation du travailleur salarié 
ou du conjoint décédé sont déterminés et supprimés du 
calcul de la pension de retraite, de la pension de survie 
et de l’allocation de transition comme suit:

2° artikel 34, § 1, O, van het voormelde koninklijk 
besluit van 21 december 1967.

De gelijkgestelde dagen onder toepassing van het 
beperkingspercentage van de werknemer of de over-
leden echtgenoot worden in aanmerking genomen voor 
zover ze krachtens artikel 34, §§ 1 en 2, van het voor-
melde koninklijk besluit van 21 december 1967 worden 
gelijkgesteld.

De gelijkgestelde dagen onder toepassing van het 
beperkingspercentage van de werknemer of de over-
leden echtgenoot worden in aanmerking genomen na 
toepassing van:

— artikel 10bis van het koninklijk besluit nr. 50;

— artikel 5, § 1, derde lid, artikel 7, § 1, vierde lid en 
artikel 7bis, § 1, derde lid;

— artikel 34, § 2, 1., eerste lid, tweede zin, van het 
voormelde koninklijk besluit van 21 december 1967.

De Koning kan elke noodzakelijke formele wijziging 
van de omschrijving van de in deze paragraaf bedoel-
de dagen doen.

§ 4. Het maximale aantal gelijkgestelde dagen on-
der toepassing van het beperkingspercentage op de 
beroepsloopbaan voor de werknemer of de overleden 
echtgenoot stemt overeen met de voor de werknemer 
of de overleden echtgenoot in toepassing van para-
graaf 2 bepaalde beroepsloopbaan vermenigvuldigd 
met het in toepassing van paragraaf 1 vastgestelde 
percentage. Het bekomen resultaat wordt afgerond op 
de hogere of lagere eenheid naargelang het cijfer van 
de eerste decimaal al dan niet 5 bereikt.

Indien het aantal gelijkgestelde dagen onder toepassing 
van het beperkingspercentage voor de werknemer of de 
overleden echtgenoot, bepaald in toepassing van para-
graaf 3, het maximale aantal gelijkgestelde dagen onder 
toepassing van het beperkingspercentage, vastgesteld 
in toepassing van het eerste lid, overschrijdt, worden de 
minst voordelige gelijkgestelde dagen onder toepassing 
van het beperkingspercentage die dit aantal overschrijden, 
verwijderd uit de berekening van het rustpensioen, het 
overlevingspensioen en de overgangsuitkering.

§ 5. Voor de toepassing van paragraaf 4, tweede lid, 
worden de minst voordelige gelijkgestelde dagen onder 
toepassing van het beperkingspercentage van de werk-
nemer of de overleden echtgenoot als volgt bepaald en 
verwijderd uit de berekening van het rustpensioen, het 
overlevingspensioen en de overgangsuitkering:
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1° pour chaque année civile, le montant total de la 
pension octroyé aux jours assimilés en application du 
pourcentage de limitation pour cette année civile est divisé 
par le nombre de jours assimilés sous l’application du 
pourcentage de limitation pour l’année civile concernée 
afin de déterminer le revenu de pension moyen pour 
ces jours pour chaque année civile;

2° les jours assimilés sous l’application du pourcentage 
de limitation pour l’année civile présentant le revenu de 
pension moyen le plus faible sont supprimés du calcul 
de la pension en tant que travailleur salarié jusqu’à ce 
que le nombre de jours assimilés sous l’application du 
pourcentage de limitation soit ramené au nombre maximal 
de jours assimilés sous l’application du pourcentage de 
limitation à la carrière professionnelle pour le travailleur 
salarié ou le conjoint décédé, déterminé en application 
du paragraphe 4, alinéa 1er;

3° lorsque le nombre de jours assimilés en application 
du pourcentage de limitation à supprimer pour l’année 
civile visée au 2°, ne suffit pas, il est fait appel, une à 
une, aux années civiles comportant les jours assimilés 
en application du pourcentage de limitation les moins 
avantageux pour la suppression jusqu’à ce que le nombre 
maximal de jours assimilés sous l’application du pour-
centage de limitation à la carrière professionnelle pour 
le travailleur salarié ou le conjoint décédé, déterminé 
en application du paragraphe 4, alinéa 1er, soit atteint.

Art. 5

L’article 8 du même arrêté, modifié en dernier lieu 
par l’arrêté royal du 7 avril 2023, est complété par le 
paragraphe 11, rédigé comme suit:

“§ 11. L’article 7ter est applicable à la rémunération, 
déterminée en application du droit minimum par année 
de carrière, pour une ou plusieurs années civiles et au 
montant maximum de la pension qui peut être accordé 
dans le cadre du droit minimum par année de carrière.”

TITRE 3

Dispositions modificatives

Art. 6

Dans l’article 131sexies, § 4, alinéa 2, de la loi du 
15 mai 1984 portant mesures d’harmonisation dans les 
régimes de pensions, inséré par la loi du 25 avril 2024 et 
modifié par la loi du 30 mai 2026 portant sur la réforme 

1° voor elk kalenderjaar wordt het totale pensioen-
bedrag toegekend aan de gelijkgestelde dagen onder 
toepassing van het beperkingspercentage voor dit ka-
lenderjaar gedeeld door het aantal gelijkgestelde dagen 
onder toepassing van het beperkingspercentage voor 
het desbetreffende kalenderjaar teneinde de gemiddelde 
pensioenopbrengst voor deze dagen voor elk kalender-
jaar te bepalen;

2° de gelijkgestelde dagen onder toepassing van het 
beperkingspercentage voor het kalenderjaar met de laag-
ste gemiddelde pensioenopbrengst worden verwijderd 
uit de berekening van het pensioen als werknemer tot 
het aantal gelijkgestelde dagen onder toepassing van 
het beperkingspercentage teruggebracht werd tot het 
maximale aantal gelijkgestelde dagen onder toepassing 
van het beperkingspercentage op de beroepsloopbaan 
voor de werknemer of de overleden echtgenoot, bepaald 
in toepassing van paragraaf 4, eerste lid;

3° wanneer het aantal te verwijderen gelijkgestel-
de dagen onder toepassing van het beperkingsper-
centage van het kalenderjaar bedoeld in de bepaling 
onder 2°, niet volstaat, wordt voor de verwijdering één 
voor één beroep gedaan op de kalenderjaren met de 
minst voordelige gelijkgestelde dagen onder toepas-
sing van het beperkingspercentage tot het maximale 
aantal gelijkgestelde dagen onder toepassing van het 
beperkingspercentage op de beroepsloopbaan voor 
de werknemer of de overleden echtgenoot, bepaald in 
toepassing van paragraaf 4, eerste lid, bereikt is.

Art. 5

Artikel 8 van hetzelfde besluit, laatstelijk gewijzigd bij 
het koninklijk besluit van 7 april 2023, wordt aangevuld 
met paragraaf 11, luidende:

“§ 11. Artikel 7ter is van toepassing op het, voor één 
of meerdere kalenderjaren, in toepassing van het mi-
nimumrecht per loopbaanjaar bepaalde loon en op het 
maximum pensioenbedrag dat in het kader van het 
minimumrecht per loopbaanjaar toegekend kan worden.”

TITEL 3

Wijzigingsbepalingen

Art. 6

In artikel 131sexies, § 4, tweede lid, van de wet van 
15 mei 1984 houdende maatregelen tot harmonise-
ring in de pensioenregelingen, ingevoegd bij de wet 
van 25 april 2024 en gewijzigd bij de wet van 30 mei 
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des pensions, les mots “et avant l’application du pour-
centage de limitation, visé à l’article 7ter de l’arrêté 
royal précité du 23 décembre 1996” sont insérés entre 
les mots “l’ensemble de ces avantages de même na-
ture, octroyés dans les régimes de pension des travail-
leurs indépendants et des travailleurs salariés, avant 
l’éventuelle application de la réduction ou la majoration, 
visé à l’article 3, § 4 ou § 5, de l’arrêté royal du 30 jan-
vier 1997 et à l’article 5bis, § 1er ou § 2, de l’arrêté royal 
du 23 décembre 1996 portant exécution des articles 15, 
16 et 17 de la loi du 26 juillet 1996 portant modernisation 
de la sécurité sociale et assurant la viabilité des régimes 
légaux des pensions” et les mots “au-delà”.

Art. 7

À l’article 3 de la loi du 25 avril 2024 portant la ré-
forme des pensions, partiellement annulé par l’arrêt de 
la Cour constitutionnelle n° 19/2026 et modifié par la 
loi du 30 mai 2026 portant la réforme des pensions, les 
modifications suivantes sont apportées:

1° Dans le paragraphe 1er, alinéas 1er et 5, les mots 
“et de l’article 7ter” sont chaque fois insérés entre les 
mots “de l’article 5, § 1er, alinéa 3,” et les mots “de l’arrêté 
royal du 23 décembre 1996”;

2° dans le paragraphe 2, alinéa 1er, les mots “et 
de l’article 7ter” sont insérés entre les mots “de l’ar-
ticle 7, § 1er, alinéa 4,” et les mots “de l’arrêté royal 
du 23 décembre 1996”;

3° dans le paragraphe 3, alinéa 1er, les mots “et 
de l’article 7ter” sont insérés entre les mots “de l’ar-
ticle 7bis, § 1er, alinéa 3,” et les mots “de l’arrêté royal 
du 23 décembre 1996”.

Art. 8

L’article 5 de la même loi est complété par un alinéa 4, 
rédigé comme suit:

“Le pourcentage de limitation, visé à l’article 7ter de 
l’arrêté royal du 23 décembre 1996, n’est pas applicable 
au calcul de la pension minimum garantie à charge du 
régime de pension des travailleurs salariés.”

2026 houdende de pensioenhervorming worden de 
woorden “en vóór de toepassing van het beperkings-
percentage, bedoeld in artikel 7ter van het genoemde 
koninklijk besluit van 23 december 1996” ingevoegd 
tussen de woorden “het totaal van die voordelen van 
dezelfde aard, toegekend in de pensioenregelingen 
voor zelfstandigen en werknemers, vóór de eventuele 
toepassing van de vermindering of de verhoging be-
doeld in artikel 3, § 4 of § 5, van het koninklijk besluit 
van 30 januari 1997 en in artikel 5bis, § 1 of § 2, van het 
koninklijk besluit van 23 december 1996 tot uitvoering van 
de artikelen 15, 16 en 17 van de wet van 26 juli 1996 tot 
modernisering van de sociale zekerheid en tot vrijwaring 
van de leefbaarheid van de wettelijke pensioenstelsels” 
en de woorden “hoger is dan”.

Art. 7

In artikel 3 van de wet van 25 april 2024 houdende de 
hervorming van de pensioenen, gedeeltelijk vernietigd 
bij het arrest nr. 19/2026 van het Grondwettelijk Hof 
en gewijzigd bij de wet van 30 mei 2026 houdende de 
pensioenhervorming, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

1° In paragraaf 1 worden in het eerste en het vijfde lid 
de woorden “en van artikel 7ter” telkens ingevoegd tussen 
de woorden “van artikel 5, § 1, derde lid,” en de woorden 
“van het koninklijk besluit van 23 december 1996”;

2° In paragraaf 2 worden in het eerste lid de woorden 
“en van artikel 7ter” ingevoegd tussen de woorden “van 
artikel 7, § 1, vierde lid,” en de woorden “van het koninklijk 
besluit van 23 december 1996”;

3° In paragraaf 3 worden in het eerste lid de woorden 
“en van artikel 7ter” ingevoegd tussen de woorden “van 
artikel 7bis, § 1, derde lid,” en de woorden “van het 
koninklijk besluit van 23 december 1996”.

Art. 8

Artikel 5 van dezelfde wet wordt aangevuld met een 
vierde lid, luidende:

“Het beperkingspercentage, bedoeld in artikel 7ter 
van het koninklijk besluit van 23 december 1996, is niet 
van toepassing op de berekening van het gewaarborgd 
minimumpensioen, ten laste van de werknemersregeling.”
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TITRE 4

Entrée en vigueur

Art. 9

Les dispositions de la présente loi, à l’exception 
de l’article 2, s’appliquent aux pensions qui prennent 
cours effectivement et pour la première fois au plus tôt 
le 1er juillet 2027, à l’exception des pensions de survie 
calculées sur la base des pensions de retraite qui ont 
pris cours effectivement et pour la première fois au plus 
tard le 1er juin 2027.

Art. 10

La présente loi entre en vigueur le 1er juillet 2027, 
à l’exception de l’article 2 qui entre en vigueur le 
1er janvier 2027.

TITEL 4

Inwerkingtreding

Art. 9

De bepalingen van deze wet, met uitzondering van 
artikel 2, zijn van toepassing op de pensioenen die 
daadwerkelijk en voor de eerste maal ten vroegste 
op 1 juli 2027 ingaan, met uitzondering van de overle-
vingspensioenen berekend op basis van rustpensioenen 
die daadwerkelijk en voor de eerste maal ten laatste 
op 1 juni 2027 ingegaan zijn.

Art. 10

Deze wet treedt in werking op 1 juli 2027, met uitzonde-
ring van artikel 2, dat in werking treedt op 1 januari 2027.
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